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Tento výrobek není hračka.

Používejte selský rozum a bavte se

Nesprávné použití může způsobit vážné zranění nebo smrt. Vždy si chraňte oči speciálními 

ochrannými prostředky.

Tento produkt si mohou zakoupit pouze dospělí. Pokud je dětem dovoleno tento produkt používat, doporučuje se dohled dospělé 
osoby.

Tento produkt byl vyroben společností CHIAPPA FIREARMS na základě oficiální licenční smlouvy. Veškerá práva vlastnictví, včetně ochranných 
známek, designů a názvů modelů, jsou majetkem společnosti CANiK a její mateřské společnosti SYS (Samsun Yurt Savunma A.Ş.).

DŮLEŽITÉ!
PŘED POUŽITÍM TOHOTO VÝROBKU SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY A VAROVÁNÍ V TÉTO BROŽUŘE.

Upozornění: Tento produkt svým vnějším vzhledem připomíná originální střelnou zbraň CANiK, ale nejedná se o skutečnou 
střelnou zbraň.
Je navržen jako zařízení s nízkou smrtící účinností (LTL). Smí být používán pouze v souladu s právními předpisy a v souladu s 
poskytnutými pokyny k použití. Uživatel přebírá plnou odpovědnost za jakékoli zneužití.
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Th�s product �s not a toy.

Use Your Common Sense and Have Fun

Improper use can cause ser�ous �njury or death.

Always protect your eyes w�th spec�f�c protect�ons.

Th�s product can only be purchased by adults.If m�nors are allowed to use th�s product �t �s recommended the superv�s�on 
of an adult.

This product has been manufactured by CHIAPPA FIREARMS under an official licensing agreement. All intellectual property rights 
including but not limited to trademarks, designs and model names are owned by CANiK and its parent company, SYS (Samsun Yurt Savunma A.Ş.) 

Caution: This product resembles the external apperance of a genuine CANiK firearm but is not a real firearm.
It is designed as Less Than Lethal (LTL) device. It must only be used within the legal framework and in accordance with the provided usage instructions. 

The user assumes full responsibility for any misuse

IMPORTANT!
READ ALL INSTRUCTIONS AND WARNINGS IN THIS BOOKLET BEFORE USING THIS PRODUCT.
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Výrobce ani prodejce nenese zodpovědnost za:
Zranění způsobená špatnou údržbou.

Nesprávným použitím výrobku.

Jakýmikoli neoprávněnými změnami nebo nesprávně provedenými úpravami.

Poškození předmětů.

Výrobce ani prodejce nenese odpovědnost za škody způsobené používáním výrobku, jako je 
možné proražení střel, použití nevhodných kuliček nebo nekompatibilního střeliva.

Výrobce/prodejce nenese odpovědnost za poškození předmětů způsobené použitím pistole.

Výrobce/prodejce nenese odpovědnost za jakékoli zranění, vážné či nikoliv, a to i v případě smrti, způsobené úmyslně nebo 

náhodně osobám a/nebo zvířatům uživatelem.

Výrobce/prodejce se zříká veškeré odpovědnosti za nepřímé důsledky: 
Vážná a závažná zranění.

V případě úmrtí osob a/nebo zvířat.
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Výrobce odmítá veškerou odpovědnost za nesprávné použití tohoto výrobku. V případě změny výrobku výrobce odmítá veškerou 
odpovědnost za škody a nevrací žádnou náhradu za škody.

JE DŮLEŽITÉ POCHOPIT SPRÁVNÉ POUŽITÍ TOHOTO PRODUKTU

Kontrola kvality: Každý kus je před odesláním pečlivě zkontrolován výrobcem z hlediska funkční a estetické bezchybnosti.

Mechanická bezpečnostní zařízení nejsou nezávadná: Život a bezpečnost lidí ve vašem okolí může záviset na vašem chování. 
Pokud vám tento návod k obsluze není jasný (nebo pokud není součástí balení), kontaktujte prodejce/obchod, kde jste výrobek 
zakoupili, nebo zavolejte dodavateli nebo výrobci a použijte kontaktní informace uvedené v tomto návodu k obsluze.

DŮLEŽITÉ!
Přečtěte si celý návod k použití a naučte se správně používat produkt.BALISTAS



BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
1. Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte pokyny. Přečtení manuálu a pečlivá kontrola výrobku jsou nezbytné k předejití jakýmkoli

problémům.

2. S každým produktem zacházejte, jako by byl nabitý.

3. VŽDY uchovávejte produkt, kapsle a kuličky mimo dosah dětí.

4. Výrobek skladujte na čistém, suchém a větraném místě, abyste zabránili tvorbě rzi na mechanických částech, která by po určité době
používání mohla způsobit vážné poruchy.

5. Produkt musí být VŽDY skladován bez aktivované CO2 bombičky.

6. Uchovávejte výrobek mimo dosah zdrojů tepla nebo ohně.

7. NIKDY nenechávejte výrobek bez dozoru.

8. Výrobek vždy umístěte na bezpečné místo a vždy s ním zacházejte, jako by byl nabitý. To je obzvláště důležité při nakládání/
vykládání a při předávání výrobku ostatním. Před položením nebo předáním ostatním se vždy ujistěte, že je skutečně vybitý.

9. Po použití výrobku očistěte a namažte vnitřek hlavně vhodným mazivem. Hromadění maziva nebo oleje může způsobit nadměrný tlak
a způsobit vážná zranění.

10. Před střelbou VŽDY zkontrolujte, zda v hlavni nejsou nečistoty a není ucpaná.

11. Nepoužívejte již použité kuličky.

12. Nepoužívejte deformované nebo jinak poničené kuličky.

13. Nepoužívejte kuličky jiné ráže.BALISTAS



23. Vždy používejte ochranné brýle, abyste si chránili oči před zraněním. Dávejte pozor, aby se vaše ruce nedostaly do kontaktu s unikajícím
plynem CO².

24.Jakýkoli kontakt s kůží může způsobit omrzliny.

25. Nevystavujte kapsli CO2 nadměrnému teplu. Pro skladování si přečtěte a dodržujte specifikace na kapsli.

26. Tento produkt může být zabaven policií nebo jinými osobami jako zbraň. Změna barvy produktu nebo jeho vystavení na veřejnosti může
být považováno za zločin.

15. Střelba je povolena pouze na vhodných a bezpečných místech.

16. Maximální dostřel střely vezměte v úvahu přibližně 300 metrů.

17. Během přepravy a používání výrobku věnujte velkou pozornost. Mechanická bezpečnostní pojistka může SELHAT. Dobré a inteligentní
bezpečnostní návyky jsou nejlepším způsobem, jak předejít nehodám.

18. Nikdy nenoste výrobek nabitý. Nabíjejte ho pouze tehdy, pokud chcete střílet.

19. Nikdy nedávejte prst na spoušť, dokud nenastane skutečný okamžik, kdy chcete vystřelit.

20. Nestřílejte na pevný povrch ani do kaluže vody, kuličky se mohou odrazit a letět jakýmkoli směrem.

21. Držte všechny přítomné za sebou a stát vedle střelce není bezpečné.

22. Store the product unloaded and degassed �n a safe place.

22. Produkt skladujte vybitý a odplyněný na bezpečném místě.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
14. Nikdy neupravujte žádnou část produktu. Jakákoli úprava může způsobit vážné zranění a vést ke ztrátě záruky.

TECHNICAL FEATURES
MANUFACTURER :

MODEL :
TYPOLOGY :

CALIBER :
OPERATION :

TRIGGER SYSTEM :
SAFETY :

AMMUNITION CAPACITY :

CO2 CAPACITY :
SIGHTS :

BARREL LENGHT :
OVERALL LENGTH :

HEIGHT :
OVERALL WEIGHT (EMPTY) :

MATERIALS :
POWER :

FPS - M/S :

Chiappa Firearms
Rival Canik 1.50
Airgun for training and less-than-lethal defense
.50 rubber ball
Semi-automatic, CO2 powered, loading indicator
Semi-automatic
Trigger Safety
5

12.7 J (7 Shots) (Shots at decrasing power additional 12/14)
Fluo
107 mm (4.21”)
223 mm (8.78”)
160 mm (6.3”)
700 gr
Polymer frame, metal slide and barrel
< 7.5 Joule / < 12,7 Joule / < 20 Joule
< 7.5 J 74 M/S / < 12.7J 100 M/S / < 20J 127 M/S

CO2 CAPACITY : 12.7 J (10 Shots) (Shots at decrasing power additional 20)
CO2 CAPACITY : 7.5 J (14 Shots) (Shots at decrasing power additional 30)
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HLAVNÍ ČÁSTI

Nabíjecí prostor

Hlaveň

Ukazatel aktivní
 bombičky

Spodní zátka pro vložení/
aktivaci/výměnu bombičky s 

CO2

Bezpečnostní pojistka
Spoušť
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Vložení CO2 bombičky
Stáhněte zásobník dolů a současně s ním otáčejte ve směru hodinových ručiček, jak je znázorněno na obrázku 

č. 1 a 2. Během vytahování bombičky s CO2 může dojít k mírnému uvolnění plynu.

Dbejte na to, aby se vaše ruce nedostaly do kontaktu s CO2 plynem, který může unikat ze zbraně.

Obrázek #1 Obrázek #2BALISTAS



Vložte CO2 bombičku do otvoru, jak je znázorněno 
na obrázku č. 3, a věnujte pozornost správnému 

směru.

Pokud je zcela zašroubovaný a deska 
zásobníku není zarovnaná s rámem, uvolněte 
okraj a v neutrální poloze ji nenechte spadnout 

zpět do rámu.

Zašroubujte zpět desku zásobníku a jakmile se 
spojí s prvním závitem, pokračujte v šroubování 

a zároveň desku táhněte směrem ven, jak je 
znázorněno na obrázku č. 4.

Vložení CO2 bombičky

UPOZORNĚNÍ

Používejte pouze 12g kapsli CO2.
Nevystavujte kapsli CO2 nadměrnému teplu a skladujte je i prázdné při teplotách nepřesahujících 54 °C.

Vždy dodržujte varování a bezpečnostní pokyny výrobce vytištěné na CO2 bombičce týkající se použití a skladování kapsle CO2.

Obrázek #4Obrázek #3 BALISTAS



Insert the capsule �ns�de the load�ng port as shown �n 
the �llustrat�on #3 pay�ng attent�on to the d�rect�on.

Do not expose the CO2 capsule to excess�ve heat sources and store �t �n conta�ners at temperatures not exceed�ng 54° C

When �t �s fully screwed, �f the magaz�ne plate �s 
not al�gned w�th the frame, release the r�m and �n 
th�s neutral pos�t�on, let �t fall back �nto the frame

Screw the magaz�ne plate back on and when �t 
b�nds w�th the f�rst thread, cont�nue to screw wh�le 

pull�ng the plate outwards as shown �n the 
�llustrat�on #4.

Use only the 12g CO2 capsule

CAPSULE LOADING

WARNING

Always observe warn�ngs and safety �nstruct�ons of the manufacturer pr�nted on the capsule concern�ng use and storage of the CO2 capsule.

lllustration #4lllustration #3
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LOADING 
Pull the hook in in the direction of the barrel as shown in the illusturation #5. 

Obrázek #5 Obrázek #6

Nabíjení střeliva

Zatáhněte za páčku ve směru hlavně, jak je znázorněno na obrázku č. 5.

Po dosažení konce kolejnice páčku zatáhněte nahoru a upevněte do otvoru na konci nabíjecí lišty, jak je znázorněno na obrázku č.6.
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Nabíjení střeliva

Obrázek #7 Obrázek #8

Po naložení zatlačte páčku dolů ve směru šipky, jak je znázorněno na obrázku č. 8. Nakládací páčka by se měla silou pružiny 
přesunout do požadované polohy.

BALISTAS



Seřízení mířidel
Pro efektivní používání zbraně věnujte pozornost mířidlům. Nezarovnávejte přední a zadní mířidla, podobně jako na obrázcích č. 9 a 10. 

Správný obraz mířidel s mířidly je znázorněn na obrázku č. 11.

Obrázek #9 Obrázek #10 Obrázek#11BALISTAS



Ukazatel aktivace CO2 bombičky a střelba
1. Miřte bezpečnýnm směrem a udeřte dlani do spodní části zásobníku. Tím se CO2 bombička propíchne a pistole se dostane pod tlak.

2. Ukazatel se bude chovat, jak je znázorněno na obrázku č. 13. To potvrzuje, že produkt je nyní pod tlakem a připraven k použití.
3. Stiskněte spoušť a ujistěte se, že je pojistka na spoušti zcela stisknutá. Pokud pojistka není zcela stisknutá, zbraň nevystřelí.

Pod tlakemBez tlaku

Obrázek #12 lObrázek #13BALISTAS



Vyjmutí CO2 bombičky
Po střelbě stiskněte tlačítko na zadní straně, chcete-li pistoli zcela odtlakovat.

VAROVÁNÍ: Odšroubujte ventil pouze tehdy, když je tlačítko zcela stisknuté (neměli byste vidět červené kruhové světlo) a 
pistole není nabitá.

VAROVÁNÍ: Pro zajištění optimálního výkonu nestřílejte více než 4 bombičky rychle za sebou. Dlouhodobé 
vystavení nízkým teplotám CO2 může ovlivnit spolehlivost zbraně.BALISTAS



ÚDRŽBA

UPOZORNĚNÍ 
Důkladné čištění tohoto produktu je nezbytné pro zajištění bezpečnosti a perfektní 

funkce.

Pro zajištění správného výkonu zbraně promažte nabíjecí uzávěr sprejem po každých 200 výstřelech nebo po 6 měsících 
nečinnosti. Postupujte následovně: s nenabitou zbraní zajistěte nabíjecí páčku v otevřené poloze a promažte sprejem.

UPOZORNĚNÍ

1. Ověřte, zda je výrobek prázdný, zda v něm nejsou vloženy žádné bombičky ani kuličky v nabíjecím otvoru.
2. Pravidelně zkontrolujte, zda v hlavni nezůstaly žádné kuličky.
3. Pomocí speciálního kartáče a vhodného rozpouštědla na hlavně vyčistěte vnitřek hlavně: začněte s čištěním od ústí hlavně a dosáhněte co

nejvnitřnějšího místa. Poté hlaveň osušte, vždy začněte od ústí hlavně. Opakujte, dokud nebude hlaveň čistá a suchá.
4. Pro údržbu a mazání těsnění a ventilu použijte speciální olejové CO².

Pravidelná, pečlivá a důsledná údržba produktu je nezbytná pro zajištění jeho bezpečné a trvanlivé životnosti. Doporučujeme čistit 
produkt každých 200/300 výstřelů. Pokud jej nepoužíváte, čistěte jej alespoň dvakrát ročně. Tento výrobek musí být čištěn a mazán po 
každém použití pokud byl vystaven nečistotám, písku, laku atd. Po každém použití doporučujeme výrobek vyčistit od korozivní látky 
(vlhkost, zbytky nečistot atd.), které by mohly časem změnit některé součásti.
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ÚDRŽBA
Před jakoukoli údržbou se ujistěte, že je výrobek NENABITÝ.

Nepoužívejte silikonový olej ani lanol�n.

Při manipulaci s takovými předměty BUĎTE VŽDY VELMI OPATRNÍ, abyste se vyhnuli hrozným nehodám, které mohou změnit váš 
život i životy ostatních lidí.
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